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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
—UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM— 

Urządzenie przeznaczone jest do odkurzania powierzchni z kurzu 
oraz innych sypkich zanieczyszczeń. 
Produkt przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń, nie może 
być stosowany w celach komercyjnych. Każde inne zastosowanie 
uznawane jest za niewłaściwe i niebezpieczne. Producent nie 
ponosi odpowiedzialności za obrażenia wynikające 
z nieprawidłowego użytkowania urządzenia. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje na temat 
użytkowania produktu – przeczytają ją uważnie i zachowaj na 
przyszłość. 
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—WAŻNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA— 
Urządzenie może być obsługiwane i czyszczone przez dzieci 
powyżej 8 roku życia i osoby z ograniczonymi predyspozycjami 
mentalnymi lub fizycznymi tylko, gdy są pod nadzorem opiekunów 
lub po przekazaniu instrukcji użytkowania urządzenia w sposób 
bezpieczny, rozumiejąc niebezpieczeństwo, jakie niesie ze sobą 
korzystanie z urządzenia. Urządzenie nie jest zabawką dla dzieci. 
Dzieci mogą obsługiwać urządzenie wyłącznie pod nadzorem 
osoby dorosłej. Urządzenie należy odłączyć od sieci energetycznej 
przed rozpoczęciem jego czyszczenia oraz wymianą akcesoriów. 
Nie używaj urządzenia jeśli posiada widoczne ślady uszkodzeń. 
 

—NIE RYZYKUJ— 
• Nie włączaj i nie użytkuj urządzenia w pobliżu materiałów 
łatwopalnych. 
• Nie kładź na urządzeniu żadnych przedmiotów łatwopalnych - 
może to doprowadzić do uszkodzenia urządzenia, a nawet 
pożaru.  
• Nigdy nie używaj urządzenia bez zamontowanego pojemnika na 
kurz i filtra. 
• Na czas rozpylania w pomieszczeniu środków owadobójczych lub 
innych chemikaliów należy zatrzymać pracę, eliminując w ten 
sposób możliwość zassania substancji chemicznej do 
urządzenia. 
• Nie zatykaj otworu wylotowego powietrza w czasie pracy. 
Powietrze nie mając ujścia, może doprowadzić do uszkodzenia 
urządzenia. 
• Nie wieszaj na urządzeniu i w jego pobliżu prania, elementów 
odzieży. Urządzenia nie należy wieszać w bezpośredniej bliskości 
firan i zasłon, aby nie dochodziło do blokowania wlotów i wylotu 
powietrza. 
• Nie wkładaj palców ani przedmiotów obcych do wlotów i wylotów 
powietrza ani innych otworów. 
• Nigdy nie odwracaj urządzenia do góry dnem lub nie kładź na 
boku, gdy jest włączone. 
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• Nie używaj odkurzacza do zbierania łatwopalnych substancji, 
takich jak benzyna i nie używaj go w takich miejscach, gdzie 
podobne substancje mogą być obecne. 
• Nie odkurzaj żadnych przedmiotów, które palą się lub dymią, 
takich jak papierosy, zapałki, lub gorące popioły. 
• Nie odkurzaj drobnych pyłów jak: mąka, cement, sadza, gips, 
tonery drukarek i kserokopiarek itp. 
• Nie pozostawiają działającego urządzenia bez nadzoru. 
• Nie stawaj i nie siadaj na urządzeniu. 
• Nie narażaj urządzenia na zassanie przedmiotów mogących 
uszkodzić pojemnik na kurz. 
• Nie pozostawiaj zapełnionego pojemnika na kurz w urządzeniu – 
regularnie opróżniaj pojemnik na kurz. 

 

—OTOCZENIE— 
Nie używaj, ani nie przechowuj urządzenia w warunkach dużego 
zapylenia, wilgoci czy wysokiej temperatury. Nie używaj 
urządzenia w pobliżu łatwopalnych tkanin. W przypadku, gdy 
urządzenie jest przykryte lub styka się z materiałem łatwopalnym 
może pojawić się ryzyko pożaru. Przed odkurzaniem, usuń ostre 
przedmioty z podłogi, aby uniknąć uszkodzenia zbiornika na kurz. 
Zadbaj, aby podczas pracy urządzenia nie znajdowały się w jego 
pobliżu dzieci i zwierzęta. 
 

—WODA I INNE PŁYNY— 
Nie należy narażać urządzenia i jego elektrycznych elementów na 
działanie wody lub innych płynów. Nie dotykaj urządzeni, jeśli 
wpadło do wody lub uległo zalaniu. Natychmiast odłącz od 
zasilania. 
Nie korzystaj z urządzenia kiedy masz mokre lub wilgotne dłonie. 
 

—PROFESJONALNY SERWIS— 
Ten produkt może naprawiać wyłącznie wykwalifikowany serwis 
producenta lub autoryzowany punkt serwisowy. Naprawa 
urządzenia przez niewykwalifikowany serwis lub przez 
nieautoryzowany punkt serwisowy grozi uszkodzeniem urządzenia 
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i utratą gwarancji. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 
problemy spowodowane samodzielnymi modyfikacjami 
dokonanymi przez użytkownika. 
 

—AKUMULATORY— 
Unikaj wystawiania wbudowanego akumulatora na działanie 
bardzo niskich lub bardzo wysokich temperatur (poniżej 0°C / 32°F 
lub powyżej 45°C / 113°F). Ekstremalne temperatury mogą mieć 
wpływ na jego żywotność. Unikaj kontaktu akumulatora z płynami 
i metalowymi przedmiotami, mogą one doprowadzić do 
całkowitego lub częściowego jego uszkodzenia. Nie demontuj, nie 
modyfikuj, nie zwieraj ani nie wrzucaj akumulatora do ognia – 
może to spowodować wybuch i pożar. Zużyty lub uszkodzony 
akumulator umieść w specjalnym pojemniku. 
 

2. Specyfikacja techniczna 
2.1 Dane techniczne 

Odkurzacz pionowy Flexispace 
Model AD-1648 
Numer partii 613250 
Moc 160 W 
Akumulator Li-ion 22,2V ⎓ 2200mAh, 48,8Wh 
Zasilacz – wejście 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,4A Max 
Zasilacz – wyjście 26,5 V ⎓ 0,5 A, 13,25 W 
Moc ssąca 11 kPa 
Filtracja 2 x filtr HEPA (wejściowy i wyjściowy), 

filtr siatkowy 
 

2.2 Zawartość opakowania 
 Baza odkurzacza z filtrem 
wyjściowy 
 Pojemnik na kurz z filtrem 
wejściowy 
 Składana rura 
 Elektroszczotka 

 Długa końcówka szczelinowa 
 Końcówka 2w1 
 Wymienny akumulator 
 Uchwyt ścienny z zasilaczem 
 Kołki montażowe (2 szt.) 
 Instrukcja obsługi 
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Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą. 

 

Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji. Przechowuj opakowanie poza zasięgiem dzieci. 

 
Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z 
podanego poniżej adresu internetowego: 
 

https://huslog.eu/ 
Lub przez zeskanowanie kodu QR: 

3. Budowa urządzenia 
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1. Baza odkurzacza 
2. Filtr wyjściowy 
3. Pojemnik na kurz 
4. Filtr wejściowy 
5. Filtr siatkowy 
6. Końcówka szczelinowa 

7. Końcówka 2w1 
8. Składana rura 
9. Wymienny akumulator 
10. Uchwyt ścienny z zasilaczem 
11. Elektroszczotka 

 

4. Obsługa urządzenia 
Zasilacz należy podłączać wyłącznie do gniazda sieci 
elektrycznej o parametrach zgodnych z parametrami 

zasilania podanymi na tabliczce znamionowej zasilacza. Zasilacz 
odłączaj trzymając go za wtyczkę, nigdy za przewód. 
 

Podczas montażu i demontażu akcesoriów uważaj, żeby nie 
włączyć przypadkowo odkurzacza. 

 

MONTAŻ 
Sprawdź, czy pojemnik na kurz zawiera filtry siatkowy i HEPA. Jeśli 
nie ma, umieść wewnątrz pojemnika na kurz najpierw filtr 
siatkowy, a później filtr HEPA. 
 

           
 

Połącz tak przygotowany pojemnik na kurz z bazą odkurzacz 
zahaczają o zaczepy w obu elementach i dociśnij do siebie. 
Usłyszysz odgłos kliknięcia, który oznacza, że elementy zostały 
poprawnie połączone. 
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Następnie połącz rurę z bazą odkurzacza, do drugiego końca rury 
podłącz jedną z dostępnych końcówek: elektroszczotkę, długą 
końcówkę szczelinową lub końcówkę 2w1 i dociśnij. 

       
Możliwa jest również praca bez mocowania składanej rury – 
końcówki łączy się wówczas bezpośrednio z bazą odkurzacza. 
 

    
 
Rura odkurzacza posiada możliwość zginania w połowie co 
umożliwia odkurzanie pod meblami oraz w trudno dostępnych 
miejscach. W celu skorzystania z tej funkcji należy zwolnić blokadę 
wciskając przycisk znajdujący się na rurze. 

    
 
Demontażu elementów odkurzacza dokonuje się odwrotnie do ich 
montażu, naciskając odpowiednie przyciski montażowe w celu 
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zwolnienia blokady i pociągając elementy w celu ich odłączenia. 
Aby odłączyć pojemnik na kurz od bazy odkurzacza należy 
nacisnąć przycisk blokady z lewej strony bazy odkurzacza 
i odłączyć elementy. 
 

    
 

ŁADOWANIE 
Uchwyt ścienny należy zamontować na ścianie. Przed 
montażem należy dokładnie zmierzyć na jakiej wysokości 

powinien być przymocowany. Do montażu należy użyć osprzętu 
montażowego odpowiedniego do danego rodzaju ściany oraz 
zapewnić mocne i pewne zamontowanie uchwytu. Upewnij się, że 
bezpośrednio za obszarem montażowym nie ma żadnych rur 
(gazowych, wodnych, powietrznych) ani kabli elektrycznych, 
przewodów czy kanałów. Uchwyt ścienny należy montować 
zgodnie z przepisami i obowiązującymi zasadami/normami 
(mogą mieć zastosowanie przepisy krajowe lub lokalne). 
 

Należy używać wyłącznie zasilacza dołączonego do 
urządzenia. Używanie innych zasilaczy może spowodować 

uszkodzenie urządzenia. 
 

Przed pierwszym użyciem produktu akumulator urządzenia 
powinien zostać naładowany do pełna. Dla uzyskania pełnej 

pojemności akumulatora konieczne może być wykonanie kilku 
cykli ładowania i rozładowania. 
 

Unikaj nadmiernego rozładowania akumulatora. Może to 
uszkodzić lub skrócić żywotność akumulatora. 

 

Podczas ładowania urządzenie może się nagrzewać. To 
normalne zjawisko, które nie powinno wpływać na trwałość 

ani wydajność urządzenia. Nie pozostawiaj ładowanego 
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urządzenia bez nadzoru, gdyż może to grozić pożarem, 
uszkodzeniem urządzenia lub sprzętów użytkowych w miejscu 
ładowania. 
 

Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. Umieść odkurzacz 
w uchwycie ściennym dociskając rękojeść do momentu 
usłyszenia charakterystycznego kliknięcia. Podłącz wtyczkę 
zasilacza do gniazda sieci elektrycznej. Diody kontrolne ładowania 
na panelu sterowania urządzenie będą zapalać się kolejno co 
sygnalizuje ładowanie. Po całkowitym naładowaniu, wszystkie 
diody kontrolne będą świecić się światłem ciągłym. Po 
ukończonym ładowaniu odłącz wtyczkę zasilacza od gniazda 
ładowania. 
 
WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE URZĄDZENIA 
Po zmontowaniu urządzenia oraz wybraniu 
odpowiedniej szczotki wciśnij przycisk  
znajdujący się na panelu sterowania 
urządzenia, żeby włączyć odkurzacz. Po 
włączeniu urządzenie pracuje na średniej 
mocy ssania. Wciskanie przycisków + i – 
odpowiednio zwiększa i zmniejsza moc ssania 
o jeden poziom. Po zakończonej pracy wyłącz urządzenie 
ponownie wciskając przycisk . 
 

5. Czyszczenie urządzenia 
OSTRZEŻENIE! Bazy odkurzacza, akumulatora, składanej 
rury, elektroszczotki oraz uchwytu ściennego z zasilaczem 

nie można zanurzać w wodzie lub myć pod strumieniem 
bieżącej wody. 

Czyszczenie może odbywać się tylko, gdy odkurzacz jest 
wyłączony, ostygł oraz nie jest podłączony do zasilacza 

w uchwycie ściennym. 
 

Nie stosuj do czyszczenia żadnych środków chemicznych, 
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, ponieważ 
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mogą szkodliwe wpływać na elementy urządzenia. 
 

Baza odkurzacza oraz jego części składowe mogą być czyszczone 
tylko za pomocą suchej ściereczki lub papierowego ręcznika. 
W przypadku mocnych zabrudzeń dopuszcza się użycie ściereczki 
lekko zwilżonej letnią wodą i wyciśniętej z jej nadmiaru. Po tym 
niezwłocznie należy przetrzeć myte miejsce suchą ściereczką lub 
papierowym ręcznikiem i pozostawić urządzenie do wyschnięcia. 
 
OPRÓŻNIANIE POJEMNIKA NA KURZ 
Upewnij się, że urządzenie nie jest podłączone do ładowania ani 
włączone. Odłącz pojemnik na kurz od bazy odkurzacza. Wciśnij 
przycisk blokady klapki pojemnika i opróżnij jego zawartość. 
Następnie zamknij klapkę pojemnika na kurz i połącz go z bazą 
odkurzacza. 

         
 

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRÓW 
Filtr jest elementem, którego zadaniem jest zatrzymywanie 
zanieczyszczeń. Po pewnym czasie jego właściwości filtrujące 

znacznie się pogarszają. Dlatego zalecamy kontrolę i czyszczenie 
filtra w regularnych odstępach czasu. 
 
Upewnij się, że urządzenie nie jest podłączone do ładowania ani 
włączone. Odłącz pojemnik na kurz od bazy odkurzacza. Z pojemnika 
na kurz wyjmij filtr wejściowy pociągając za znajdujący się na nim 
uchwyt, a następnie filtr siatkowy wkładając w znajdujący się w nim 
otwór polec i pociągając do góry. Opróżnij zawartość pojemnika, 
a następnie wyczyść filtr wejściowy i siatkowy obierając je 
z zabrudzeń. W razie konieczności filtry można umyć, a następnie 
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dokładnie wytrzeć suchą ściereczką lub ręcznikiem papierowym 
i pozostawić do wyschnięcia. Po zakończonym czyszczeniu zamontuj 
filtry w pojemniku na kurz. Pojemnik na kurz połącz z bazą odkurzacza. 

 
 

Filtr wyjściowy znajduje się przy panelu sterowania. Chwyć go za boki,  
przekręć 
w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i zdejmij z bazy 
odkurzacza. Wyczyść filtr obierając go z zabrudzeń. W razie 
konieczności filtr można umyć, a następnie dokładnie wytrzeć suchą 
ściereczką lub ręcznikiem papierowym i pozostawić do wyschnięcia. 
Po zakończonym czyszczeniu połącz filtr z bazą odkurzacza – zwróć 
uwagę, aby dopasować zaczepy do otworów w obudowie bazy 
odkurzacza, a następnie przekręć filtr w kierunku zgodny z ruchem 
wskazówek zegara. 

 
 

Nowe filtry do kupienia u producenta. 
Kontakt: (071) 71 77 400 lub pomoc@mptech.eu 

 
CZYSZCZENIE ELEKTROSZCZOTKI 
Odłącz elektroszczotkę od rury bądź bazy odkurzacza, w zależności od 
tego jak została zamontowana. Dostęp do szczotki czyszczącej 
znajduje się u spodu elektroszczotki. Wciśnij przycisk blokady z boku 
szczotki do momentu usłyszenia kliknięcia, a następnie unieś blokadę 
i wyjmij szczotkę czyszczącą. Wyczyść szczotkę z zabrudzeń i umieść 
ją w elektroszczotce. Zamknij blokadę szczotki. Poprawne zamknięcie 
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blokady szczotki będzie sygnalizowane odgłosem kliknięcia. 
 

       
6. Objaśnienie symboli 

 

Opakowanie urządzenia 
można poddać 
recyklingowi zgodnie z 
lokalnymi przepisami. 

 

Symbol oznaczający 
tekturę falistą (materiał 
opakowania). 

 
Do użytku wewnątrz 
pomieszczeń.  

Symbol oznaczający 
urządzenie II klasy 
ochronności z podwójną 
izolacją 

 
Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się instrukcja 
obsługi, z którą należy się zapoznać przed rozpoczęciem 
użytkowania. 

 
Zgodnie z Dyrektywą WEEE 2012/19/UE produkt oznaczony jest 
symbolem przekreślonego kontenera na śmieci. Produktu nie 
wolno wyrzucać wraz odpadami komunalnymi, ale należy 

dostarczyć go do wyznaczonego punktu zbiórki i recyklingu 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, który utylizuje 
takie niebezpieczne odpady. Gromadzenie tego typu odpadów 
w wydzielonych miejscach oraz właściwy proces ich odzyskiwania 
przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych. Prawidłowy 
recykling zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ma 
korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu 
uzyskania informacji o punktach usuwania zużytych urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych, należy skierować się do 
administracji gminnej lub sprzedawcy urządzenia. 
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Symbolem selektywnej zbiórki oznacza się baterie 
i akumulatory, które muszą być wyrzucane do specjalnie 
oznakowanych pojemników, oddawane do punktów 

przyjmowania odpadów specjalnych lub sprzedawcom sprzętu 
elektrycznego lub elektronicznego. Nie wolno ich wyrzucać 
z niesortowanymi odpadami komunalnymi. Utylizując baterie 
i akumulatory stosuj się do lokalnych przepisów oraz prawa UE. 
 

7. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy 
użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub 
przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania 
i udostępniania informacji. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
 
8. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. 
Gwarancji nie podlega filtr – jest to materiał eksploatacyjny. 
W przypadku usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym 
został zakupiony, pamiętając o konieczności okazania dowodu 
zakupu. Produkt powinien być kompletny i najlepiej, gdyby był 
umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

9. Deklaracja zgodności UE 
mPTech Sp. z o.o. oświadcza, że ten produkt jest zgodny 
z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi 

postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia” Unii 
Europejskiej.
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1. Safety of use 
—INTENDED USE— 

The device is intended for vacuuming dust and other loose dirt. 
The product is intended for indoor use and cannot be used for 
commercial purposes. Any other use is considered inappropriate 
and dangerous. The manufacturer is not responsible for injuries 
resulting from improper use of the device. 
This manual contains important information on the use of the 
product - please read it carefully and keep it for future reference. 
 

—IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS— 
The device may be operated and cleaned by children over 8 years 
of age and persons with limited mental or physical predispositions 
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only if they are under the supervision of their guardians or after 
being provided with instructions for using the device in a safe 
manner, understanding the dangers posed by using the device. 
The device is not a toy for children. Children may only operate the 
device under the supervision of an adult. The device must be 
disconnected from the power grid before cleaning and replacing 
accessories. Do not use the device if it shows visible signs of 
damage. 
 

—DON'T RISK— 
• Do not turn on or use the device near flammable materials. 
• Do not place any flammable objects on the device - this may 
damage the device or even cause a fire. 
• Never use the device without the dust container and filters 
installed. 
• When spraying insecticides or other chemicals into the room, 
stop operation to eliminate the possibility of the chemical being 
sucked into the device. 
• Do not block the air outlet opening during operation. Air without 
an outlet may damage the device. 
• Do not hang laundry or items of clothing on or near the device. 
The device should not be hung in close proximity to curtains to 
avoid blocking the air inlets and outlets. 
• Do not insert fingers or foreign objects into the air inlets, outlets 
or other openings. 
• Never turn the device upside down or lay it on its side when it is 
turned on. 
• Do not use the vacuum cleaner to pick up flammable substances 
such as gasoline and do not use it in places where similar 
substances may be present. 
• Do not vacuum any items that are burning or smoking, such as 
cigarettes, matches, or hot ashes. 
• Do not vacuum fine dust such as flour, cement, soot, plaster, 
printer and photocopier toners, etc. 
• Do not leave a running device unattended. 
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• Do not stand or sit on the device. 
• Do not expose the device to the suction of objects that may 
damage the dust container. 
• Do not leave the dust container in the device when it is full - 
empty the dust container regularly. 

 
— SURROUNDINGS— 

Do not use or store the device in dusty, humid or high temperature 
conditions. Do not use the device near flammable fabrics. If the 
device is covered or comes into contact with flammable material, 
there may be a risk of fire. Before vacuuming, remove sharp 
objects from the floor to avoid damaging the dust container. 
Make sure that children and animals are away from the device 
while it is operating. 
 

— WATER AND OTHER FLUIDS— 
Do not expose the device and its electrical components to water 
or other liquids. Do not touch the device if it has fallen into water 
or been flooded. Unplug immediately. 
Do not use the device when your hands are wet or damp. 
 

—PROFESSIONAL SERVICE— 
This product may only be repaired by the manufacturer's qualified 
service or an authorized service point. Repair of the device by 
unqualified service or by an unauthorized service point may 
damage the device and void the warranty. The manufacturer is 
not responsible for problems caused by modifications made by 
the user. 

— BATTERIES— 
Avoid exposing the built-in battery to very low or very high 
temperatures (below 0°C / 32°F or above 45°C / 113°F). Extreme 
temperatures may affect its service life. Avoid contact of the 
battery with liquids and metal objects, as they may damage it 
completely or partially. Do not disassemble, modify, short-circuit 
or throw the battery into fire - it may cause explosion and fire. 
Place a used or damaged battery in a special container. 
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2. Technical specifications 
2.1 Technical data 

Flexispace vacuum cleaner 
Model AD-1648 
Lot number 613250 

Power 160 W 
Battery Li-ion 22,2V ⎓ 2200mAh, 48,8Wh 
Power supply - input 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,4A Max 
Power supply - output 26,5 V ⎓ 0,5 A, 13,25 W 
Suction power 11 kPa 
Filtration 2 x HEPA filter (in and out), mesh filter 

 

2.2 Package contents 
 Vacuum cleaner base with 

filter 
 Dust container with filters 
 Folding tube 
 Electric brush 
 Long crevice tip 

 2in1 tip 
 Replaceable battery 
 Wall mount with power 

supply 
 Mounting pins(2 pcs) 
 User manual 

If any of the above items are missing or damaged, please 
contact your seller. 

 

We recommend keeping the packaging in case of a 
possible complaint. Keep the packaging out of the reach of 

children. 
 

You can download the user manual from the following internet 
address: 

https://huslog.eu/ 
Or by scanning the QR code: 
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3. Construction of the device 

 
1. Vacuum cleaner base 
2. Out filter 
3. Dust container 
4. In filter 
5. Mesh filter 
6. Long crevice tip 

7. 2in1 tip 
8. Folding tube 
9. Replaceable battery 
10. Wall mount with power 

supply 
11. Electric brush 

 

1 2 

3 

4 

5 

8 6 

7 

10 

9 

11 
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4. Device operation 
The power supply should only be connected to an electrical 
outlet with parameters consistent with the power supply 

parameters specified on the power supply rating plate. Unplug 
the power supply by the plug, never by the cable. 
 

When assembling and disassembling accessories, be 
careful not to accidentally turn on the vacuum cleaner. 

 

INSTALLATION 
Check that the dust container contains mesh and HEPA filters. If 
there is none, place a mesh filter inside the dust container first and 
then a HEPA filter. 
 

           
 
Connect the prepared dust container with the vacuum cleaner 
base by hooking it to the hooks in both elements and pressing it 
together. You will hear a clicking sound indicating that the items 
have been successfully connected. 
 

       
 
Then connect the pipe to the vacuum cleaner base, connect one 
of the available tips to the other end of the pipe: electric brush, 
long crevice tip or 2-in-1 tip and press.  
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It is also possible to work without attaching the foldable tube - the 
ends are then connected directly to the vacuum cleaner base. 
 

    
 
The vacuum cleaner tube can be bent in half, which allows 
vacuuming under furniture and in hard-to-reach places. To use 
this function, release the lock by pressing the button on the pipe. 

    
 
Disassembly of the vacuum cleaner components is performed in 
the opposite way to their assembly, by pressing the appropriate 
assembly buttons to release the lock and pulling the components 
to disconnect them. To disconnect the dust container from the 
vacuum cleaner base, press the lock button on the left side of the 
vacuum cleaner base and disconnect the elements. 
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CHARGING 
The wall mount must be mounted on the wall. Before 
installation, carefully measure the height at which it should 

be attached. For installation, use mounting accessories 
appropriate for the given type of wall and ensure that the bracket 
is mounted firmly and securely. Make sure there are no pipes 
(gas, water, air) or electrical cables, wires or ducts directly behind 
the mounting area. The wall mount must be installed in 
accordance with regulations and applicable rules/standards 
(national or local regulations may apply). 
 

Only use the power supply supplied with the device. Using 
other power supplies may damage the device. 

 

Before using the product for the first time, the device's 
battery should be fully charged. It may be necessary to 

perform several charging and discharging cycles to obtain the 
full capacity of the battery. 
 

Avoid over-discharging the battery. This may damage or 
shorten the life of the battery. 

 

The device may become warm while charging. This is a 
normal phenomenon and should not affect the durability or 

performance of the device. Do not leave the charging device 
unattended, as this may result in fire or damage to the device or 
utility equipment in the charging area. 
 

Make sure your device is turned off. Place the vacuum cleaner in 
the wall holder and press the handle until you hear a 
characteristic click. Connect the power supply plug to the mains 
socket. The charging indicator diodes on the device control panel 
will light up one by one to indicate charging. Once fully charged, 
all indicator lights will glow continuously. After charging is 
complete, disconnect the power supply plug from the charging 
socket. 
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TURNING THE DEVICE ON AND OFF 
After assembling the device and selecting the 
appropriate brush, press the button on the 
device's control panel to turn on the vacuum 
cleaner. After switching on, the device 
operates at medium suction power. Pressing 
the + and – buttons increases and decreases 
the suction power by one level respectively. 
After finishing work, turn off the device by pressing the  button 
again. 
5. Cleaning the device 

WARNING! The vacuum cleaner base, battery, foldable tube, 
electric brush and wall holder with power supply cannot be 

immersed in water or washed under running water. 
 

Cleaning can only be carried out when the vacuum cleaner 
is turned off, cooled down and not connected to the power 

supply in the wall mount. 
 

Do not use any chemical, alkaline, abrasive or disinfectant 
for cleaning as they may have a harmful effect on the 

device's components. 
 

The vacuum cleaner base and its components can only be cleaned 
with a dry cloth or paper towel. In case of heavy dirt, you can use a 
cloth slightly moistened with lukewarm water and wring out the 
excess. Afterwards, immediately wipe the washed area with a dry 
cloth or paper towel and leave the device to dry. 
 
EMPTYING THE DUST CONTAINER 
Make sure your device is not charging or turned on. Disconnect the 
dust container from the vacuum cleaner base. Press the container 
flap lock button and empty its contents. Then close the flap of the dust 
container and connect it to the vacuum cleaner base. 
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CLEANING AND REPLACING FILTERS 

The filter is an element whose task is to retain impurities. 
After some time, its filtering properties deteriorate 

significantly. We therefore recommend checking and cleaning 
the filter at regular intervals. 
 

Make sure your device is not charging or turned on. Disconnect the 
dust container from the vacuum cleaner base. Remove the input filter 
from the dust container by pulling the handle on it, then insert the 
mesh filter into the hole in it and pull it up. Empty the contents of the 
container and then clean the input filter and mesh filter, removing any 
dirt. 
If necessary, the filters can be washed, then wiped thoroughly with a 
dry cloth or paper towel and left to dry. After cleaning, install the filters 
in the dust container. Connect the dust container to the vacuum 
cleaner base. 

 
 
The output filter is located near the control panel. Grab it by the sides, 
turn it counterclockwise and remove it from the vacuum cleaner 
base. Clean the filter by removing dirt. If necessary, the filter can be 
washed and then wiped thoroughly with a dry cloth or paper towel 
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and left to dry. After cleaning, connect the filter to the vacuum cleaner 
base - make sure to match the hooks to the holes in the vacuum 
cleaner base housing, and then turn the filter clockwise. 

 

 
 

New filters can be purchased from the manufacturer. 
Contact: (071) 71 77 400 or pomoc@mptech.eu 

 

CLEANING THE ELECTRIC BRUSH 
Disconnect the electric brush from the pipe or the vacuum cleaner 
base, depending on how it was installed. Access to the cleaning brush 
is located at the bottom of the electric brush. Press the lock button on 
the side of the brush until you hear a click, then lift the lock and 
remove the cleaning brush. Clean the brush from dirt and place it in 
the electric brush. Close the brush lock. Correct closing of the brush 
lock will be signaled by a clicking sound 

       
6. Explanation of symbols 

 

The device packaging can 
be recycled in accordance 
with local regulations.  

Symbol for corrugated 
cardboard (packaging 
material). 

 
For indoor use.  

Symbol indicating a 
device of protection class 
II with double insulation. 

 The symbol means that the package contains an instruction 
manual which should be read before use. 
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In accordance with the WEEE Directive 2012/19/EU, the 
product is marked with a crossed-out waste bin symbol. The 
product must not be disposed of with municipal waste, but 

must be delivered to a designated collection and recycling point 
for used electrical and electronic equipment, which disposes of 
such hazardous waste. Collecting this type of waste in separate 
places and the proper process of its recovery contribute to the 
protection of natural resources. Proper recycling of used electrical 
and electronic equipment has a beneficial effect on human 
health and the environment. To obtain information on disposal 
points for used electrical and electronic equipment, contact your 
local authority or the seller of the device. 
 

The selective collection symbol is used to mark batteries 
and accumulators, which must be disposed of in specially 
marked containers, handed over to special waste 

collection points or to sellers of electrical and electronic 
equipment. They must not be disposed of with unsorted municipal 
waste. When disposing of batteries and accumulators, comply 
with local regulations and EU law. 
 

7. Using the manual 
Without the prior written consent of the manufacturer, no part of 
this manual may be reproduced, distributed, translated or 
transmitted in any form or by any means, electronic or 
mechanical, including photocopying, recording or storing in any 
information storage and retrieval system. 
All brand and product names are trademarks or registered 
trademarks of their respective companies. 
 
8. Warranty and service 
The product has a 2-year warranty from the date of sale of the 
product. The filter is not covered by the warranty - it is a 
consumable material. In the event of a fault, the product should 
be returned to the store where it was purchased, remembering to 
present proof of purchase. The product should be complete and 
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preferably in its original packaging. 
 
9. EU Declaration of conformity 

 mPTech Sp. z o. o. declares that this product complies with 
the essential requirements and other provisions of the so-

called Directives. The "New Approach" of the European Union. 
 


